LED Star Tube HE HF / HO HF

LED Star Tube HE HF / HO HF is suitable to T5 G5base bi-pin: Electronic Ballast (ECG). Please check our latest ECG
compatibility list at www.radium.de/compatibility (product information). Not for use CCG / AC 230V *
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Starter Test: See whether the luminaire has a
starter. If it does not have a starter, you need

an operation on an Electronic Ballast (HF).**

Camera Test: Examine with a smart phone
camera. If the light does not flicker you need

an operation on an Electronic Ballast (HF).***
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@ * LED Star Tube is suitable to T5 G5base bi-pin: Electronic Ballast (ECG). Please check our
latest ECG compatibility list at www.radium.de (product information). Not for use CCG / AC 230V.
**Starter Test: See whether the luminaire has a starter. If it does not have a starter, you need
an operation on a Electronic Ballast (HF). ***Camera Test: Examine with a smart phone camera.
If the light does not fl icker you need an operation on a Electronic Ballast (HF).

@ *Die LED Star Tube eignet sich fiir T5 G5base: El

@D * LED Star Tube is geschikt voor T5 G5base bi-pin: Elektronische voorschakelapparatuur
(ECG). Raadpleeg onze laatste ECG-compatibiliteitslijst op www.radium.de (productinformatie).
Niet voor CCG / AC 230V. **Startertest: Controleer of de armatuur een starter heeft. Als hij geen
starter heeft, dient u de elektronische voorschakelapparatuur (HF) te wijzigen. ***Camera Test:
Controleer met de camera van een smartphone. Als het licht niet knippert, dient u de elektronische

(ECG). Priifen Sie bitte den neuesten Stand der ECG-Kompatibilitétsliste unter www.radium.de
(Produktinformationen). Nicht fiir CCG / AC 230V geeignet. **Startertest: Priifen Sie, ob die Leuchte
uber einen Starter verfligt. Falls kein Starter vorhanden ist, muss eine Elnstellung an einem elektro-
nischen HF) erfolgen. Mit einer priifen. Wenn
das Licht nicht flackert, muss eine Einstellung an einem elektronischen Vorschaltgerét erfolgen (HF).
@ *LED Star Tube convient pour le type T5 avec culot G5 double broche : Ballast électronique
(BE). Veuillez toujours consulter la plus récente liste de compatibilité BE & I'adresse www.radium.
de (informations sur le produit). Non compatible pour une utilisation avec ballast conventionnel /
CA 230 V. ** Contrdle pour le starter : vérifiez si le luminaire posséde un starter ou non. S'il ne
posséde pas de starter, le sur ballast é que (HF) es ***Testa
I'aide d‘une caméra : faites une vérification avec la caméra d' un smartphone Si la lumiére ne
scintille pas, le sur ballast é F) est
@ *LED Star Tube & idoneo per T5 G5base a due perni: aIlmentatore eletlmmcn (ECG). Verifi-
care il nostro elenco di compatibilita ECG aggiornato su www.radium.de (Informazioni sul prodot-
to). Non usare con CCG / CA 230V. *“Test dispositivo di avviamento: Vedere se I'impianto di illu-
€ eldotato di di . Se non & do;a!o di dispositivo di aviamento, &

con ali *Test della fotocamera: Esami-
nare con la fotocamera di uno smartphone. Se Ia luce non emette sfarfallii, & necessario il funzio-
namento con alimentatore elettronico (HF).
@® *LED Star Tube es adecuado para la base T5 G5 de dos clavijas: balastro electronico (ECG).
Compruebe la (ltima lista de compatibilidad de ECG en www.radium.de (Informaclon del produc-
to). No se debe usar con CCG / CA de 230 V. **Prueba del cebador: Compruebe si la luminaria
tiene un cebador. Si no tiene un cebador, necesita hacerlo funcionar con un balastro electronico
(HF). ***Prueba de cdmara: Examine con una cdmara de un smartphone. Si la luz no parpadea,
necesita hacerlo funcionar con un balastro electronico (HF).
@ *LED Star Tube € adequado para T5 com base G5 de dois pinos: Balastro eletrénico (ECG).
Verifique a nossa lista de compatibilidade ECG mais recente em www.radium.de (Informagao do
produto). Ndo para uso CCG / CA 230V. **Teste do Arranque: Veja se a luminaria tem um arranque.
Se ndo tiver um arranque, é preciso um funcionamento com Balastro Eletrénico (AF). ***Teste da
Camara: Examine com a camara de um Smartphone. Se a luz no piscar, é preciso um funciona-
mento com Balastro Eletronico (AF).
*To  LED Star Tube eivat kataAn)o yia T5 G5base 8iririg akidag: HAektpo-
VIKO €ppa (ECG). Aeite Tnv TI0 Tipoodatn Aiota cuppatotntag ECG otn SiebBuv-
on www.radium.de (n)\npoqmplso npotov‘roo) Na pnv xpnoluonotsu’m e CCG/
AC 230V. *Aokipn EKKlvnanc Aeite gav 10 ¢LUTIUTIKO £xel éoKLpacho Slakorn
€Kkivnong. EQv dev €xel, Ba TipEmeL va xpnoloTtooeTe NAEKTPOVIKG Eppa (HF).
***AoKipn Kapepag: EEETAOTE TO XpnotpoTowvTag tnv kapepa smart phone. Edv
TO Pwe dev TpeHoaPrivel Ba TIPETIEL va XPNOIHOTIOINOETE NAEKTPOVIKO Eppa (HF).

(HF) te wijzigen.

@ * LED Star Tube &r lamplig for T5 G5bas bi-pin: Eleklronlsk BaIIast (ECG). Kontrollera den
senaste listan med ECG kompatibilitet pa www.radium.de (pi Inte for

CCG / AC 230V. **Startanordningstest: Kontrollera om armaluren har en startanordning. Om den
inte har en startanordning behdver du en drift med en Elektronisk Ballast (HF). ***Kameratest:
Understk med en kamera pa en smarttelefon. Om ljuset inte flimrar behdver du en drift med en
elektronisk ballast (HF).

@*  LED Star Tube sopii kahden tapln kantaan T5 Gﬁbase séhkdinen kuristin (ECG). Katso ajanmu-
kainen luettelo WWW. rad\um de (tuoletledol) Aia
kéyta CCG-kuristinta / 230 V valhlovmaa i Katso ké kuris-
tinta. Ellei siind ole kuristinta, on kaytetta hkoista kuristinta (HF). ***Kameratesti: Tarkista

S
élypuhelimen kameralla. Ellei valo vélky, on kéytettéva sahkoisté kuristinta (HF).
G*  LED Star Tube egner seg til T5 G5base bi-pin: elektronisk ballast (ECG). Vennligst sjekk var
oppdaterte ECG-samsvarsliste pa www.radium.de (produktinformasjon). Ikke for bruk CCG/vek-
selstrom 230 V. **Starttest: Se om armaturet har en starter. Hvis den ikke har noen, behgver du
elektronisk ballast (HF) til driften. ***Kameratest: Undersok med et smarttelefonkamera. Hvis lyset
ikke flimrer, behver du elektronisk ballast (HF) til driften.
* LED Star Tube passer til T5 G5base bi-pin: Electronisk ballast (ECG). Tjek vores seneste
ECG kompatibilitetsliste p4 www.radium.de (produktoplysninger). Bruges ikke for CCG / AC 230V.
**Startertest: Tjek, om armaturet har en starter. Hvis den ikke har det, har du brug for en handling
pé elektronisk balast (HF). ***Kameratest: Underseg med et smart phone-kamera. Hvis lyset ikke
flimrer, har du brug for en handling pa elektronisk ballast (HF).
@™ LED Star Tube je vhodnd pro patici T5 G5: (ECG). Prosime,
jte nds seznam i ickych predr: { (ECG) na www.radium.de (infor-
mace 0 produktu). Neni vhodné pro elektromagnetické predradniky (CCG) / AC 230 V. **Test startéru:
Podivejte se, zda je osvétlovaci téleso vybaveno starterem Pokud startér nema, Je tieba puuzwl rezim
pro elektronicky predradnik (HF). ***Test pomoci pom( chyt-
rého telefonu. Pokud svétio neblikd, je tfeba pouzit rezim pro elektromcky predradmk (HF).
@ *  LED Star Tube MOXXHO ucrnonb3osars ¢ fnamnamu T5 ¢ yokonem G5 Base
Bi-pin: anekTpoHHbIi 6annact (ECG). MpoBepkTe CrMCOK COBMECTUMbIX YCTPONCTB
ECG Ha caiite www.radium.de (MHdopmauus o npoaykTe). 3anpelyaercs uc-
nonb3oeark ¢ usgenusmn CCG/nepemerHoro Toka 230 B. **IMposepka cTapTepa:
npoBepkTe HannuMe CTapTepa B CBETUNbHIKE. ECNM OH OTCYTCTBYET, UCToNb3yiiTe
ANEeKTPOHHBIN GannacT (HF). **MpoBepka C NOMOLLBIO Kamepbl: OCMOTPYTE flamy ¢
MOMOLLIO Kamepbl CMapThoHa. ECin CBET He MUraeT, NCMoNb3yiiTe NEeKTPOHHbIN
GannacT (HF).

@ *A  LED Star Tube a T5 G5 kéttiis elététtel (ECG) 0. Mindig ellen-
Grizze a kompatibilitasi lista legtjabb valtozatat: www.radium.de (termékinformécio). Nem hasz-
nélhaté CCG / AC 230V esetén. **Gyujto teszt: Ellendrizze, hogy a lampatesten van-e gy(ijté. Ha
nincs rajta gydijtd, elektronikus elgtétet (HF) kell hasznalnia. ***Kamera teszt: Ellendrizze egy
okostelefon kameréjaval. Ha a ldmpa nem vibral, elektronikus elotetel (HP) kell haszndlnia.

@ * LED Star Tube i je z y T5 G5base
(ECG). liste ilnosci j mozna znaleZ¢ na stronie www.
radium.de jeo Nie pr. do uzytku z CCG / AC 230V. ** Test zapton-

nika: sprawdzic, czy oprawa ma zaptonnik. Jezeli nie ma zaptonnika, nalezy uzy¢ statecznika
elektronicznego (HF). *** Test aparatu: sprawdzic za pomocg aparatu smartfona. Jezeli $wiatto nie
miga, nalezy uzy¢ statecznika elektronicznego (HF).
@& *Trubica LED Star Tube je vhodna pre T5 G5base Bipin: Elektronicky predradnik (ECG). Ak-
tualizovany zoznam kompatibility s ECG sa nachadza na lokalite www.radium.de (Informacie o
produkte). Nie je urcené na pouzitie CCG/AC 230 V. ** Kontrola Startéra: Skontrolujte, i je svietidio
vybavené Startérom. V pripade, Ze nie je vybavené Startérom, bude potrebné pouZit elektronicky
ik, x> : Pomocou y na smartfone vykonaj-

lest
te kcmrolu Ak svetlo neblikd, je potrebné pouzit elektronicky predradnik.
@ *  LED Star Tube je primerna za z dvema T5 G5: predsti-
kalna naprava (ECG). Oglejte si na$ najnovejsi seznam zdruZljivosti naprav ECG na naslovu www.
radium.de (Informacije o izdelku). Ni za uporabo pri CCG/AC 230 V. **Preizkus zaganjainika: Pre-
verite, ali ima svetilka zaganjalnik. Ce nima zaganjalnika, je potrebno delovanje na elektronski
predstikalni napravi (VF). ***Preizkus s kamero: preglejte s kamero pametnega telefona. Ce lu¢
ne utripa, je potrebno delovanje na elektronski predstikalni napravi (VF).
* ILED Star Tube, T5 G5base bi-pin igin uygundur: Elektronik Balast (ECG). Liitfen
www.radium.de (iiriin bilgisi) adresindeki en son ECG uyumluluk listemizi kontrol edin. CCG / AC
230V kullanima yonelik degildir. **Starter Testi: Armatiiriin bir startere sahip olup olmadigini
kontrol edin. Eger bir startere sahip degilse, bir Elektronik Balast (HF) {izerinde bir islem gercek-
lestirmeniz gerekir. **Kamera Testi: Bir akilli telefon kamerasi ile inceleyin. Isik titremezse, bir
Elektronik Balast (HF) iizerinde bir islem gergeklestirmeniz gerekir.
*LED Star Tube prikladan je za dvopinski prikljucak T5 G5base: elektronicki balast (ECG).
Provjerite najnoviji popis kompatibilnosti za ECG na www.radium.de (informacije o proizvodu). Nije
za upotrebu uz CCG /AC 230 V. **Test pokretaca: provjerite ima li rasvjetno tijelo pokretac. Ako nema
pokretat, potreban je rad na elektronickom balastu. ***Test kamere: pregledajte pomocu kamere
na pametnom telefonu. Ako svjetlo ne treperi, potreban je rad na elektronickom balastu (HF).
@ * LED Star Tube este adecvat pentru T5 G5base cu doi pini: balast electronic (ECG). Verificati
ultima listd de compatibilitati ECG pe www.radium.de (Informatii despre produs). Nu se va utiliza
pentru CCG/230 V c.a. **Testarea starterului: Verificati daca corpul de iluminat are starter. Daca
nu are, trebuie sa treceti la functionarea cu balast electronic (HF). ***Testul cu camera: Examinati
cu camera unui smartphone. Daca lumina nu clipeste, trebuie s treceti la functionarea cu balast
electronic (HF).
*  LED Star Tube e nogxopsiy 3a Lokbn T5 G5base bi-pin: enektporeH 6anact
(ECQ). MpoBepeTe HalLnsa akTyanuampaH cnucbk 3a ECG cbBMECTUMOCT Ha Www.
radium.de (MHdopmaums 3a npopykTa). [la He ce nanonasa 3a CCG / AC 230 V.
**TectBaHe Ha cTapTepa: lpoBepeTe fan 0CBETUTENHOTO TANO € 060pyABaHO
cbe cTapTep. AKo € 6e3 cTapTep, TpsibBa ja U3Mnon3sare BUCOKOYECTOTEH eNek-
TpoHeH 6anacT (HF). **TecTBaHe ¢ kamepa: TecTBaiiTe C Kamepara Ha CMapThOH.
AKO CBET/MHATA He MUra, TPsIGBa Aa U3NoN3BaTe BIUCOKOYECTOTEH eNEeKTPOHEH
6anact (HF).
*  LED Star Tube sobib T5 G5base kaksikpirnile: elektrooniline ballast (EKG). Palun kontrolli-
ge meie viimast ECG ihilduvuse loendit www.radium.de (Tooteinfo). Ei ole mdeldud CCG / AC 230V
kasutuseks. ** Starteri test: Vaadake, kas valgustil on starter. Kui sellel ei ole startertit, siis vajate
toimimist elektroonilise ballastiga (HF). ***Kaamera test: Uurige nutitelefoni kaameraga. Kui tuli ei
vilgu, siis vajate toimimist elektroonilise ballastiga (HF).
@*  LED Star Tube tinka T5 G5 baziniam bipoliniam kaisCiui: elektroniniam balastui (ECG). Patikrin-
kite naujausia ECG suderinamumo sarasa, esantj www.radium.de (Produkto informacija). Nenaudoti
su CCG/AC 230V Starterio 1estawmas jSItIkInkITE kad swes1uvas turi starterj Je\ starterio nera
atlikite balasto (HF) i8-
maniojo telefono fotoaparata. Jei lemputé nemlrksw atlikite elektroninio balasto (HF) koregavima.
@* LED Star Tube ir piemérota T5 G5base dualajam tapam: elektroniskais balasts (ECG). Lidzu
parbaudiet miisu jaunako ECG atbilstibas sarakstu vietné www.radium.de (Informacija par produk-
tu). Nav paredzéts lietoSanai CCG / AC 230V. **Palaidéja tests: parbaudiet, vai gaismeklim ir palaidéjs.
Ja tam nav palaidejs nepieciesams elektroniska balasta labojums (HF). ***Kameras tests: parbau-
diet ar viedtalruna kameru. Ja gaisma nemirgo, nepiecie$ams elektroniska balasta labojums (HF).
*  LED Star Tube je pogodan za dvopolni T5 G5base: elektronski balast (ECG). Molimo da pro-
verite nasu najnoviju listu kompatibilnosti za ECG na www.radium.de (informacije o proizvodu). Nije
za upotrebu CCG / AC 230 V. **Test startera: proverite da i svetiljka ima starter. Ako nema starter,
potrebna vam je operacija na elektronskom balastu (HF). ***Test kamere: proverite kamerom pa-
metnog telefona. Ako svetlo ne treperi, potrebna vam je operacija na elektronskom balastu (HF).
* LED Star Tube mMoxHa BukopucToByBaTty 3 namnamn T5 3 Lokonem G5
Base Bi-pin: enektpoHHuit 6anact (ECG). MepesipTe nepenik cymicHnx npu-
ctpoiB ECG Ha caiiTi www.radium.de (iHdpopmauis npo npoayKT). 3a60poHAETb-
csa BukopucToBysaTty 3 Bupo6amn CCG/3amiHHoro ctpymy 230 B. **lMepesipka
cTapTepa: nepesipTe HasiBHICTb cTapTepa y CBITUMbHUKY. SKLLO BiH BiACYTHIN,
BVKOPUCTOBYITE enekTpoHHUi 6anact (HF). **lNepesipka 3a fJonomoroto kame-
pu: OMNsSHBTE Nammy 3a A0MOMOrolo Kamepy cMapTdoHa. AKLLO CBITNo He 6iMae,
BUKOPUCTOBYITE €NeKTPOoHHUI 6anacT (HF).
® *  LED Star Tube TyTiri eki icTikweni T5 G5base KypanbiMeH yinnecimgi:
anekTpoHablk 6annact (ECG). MbiHa caiiTTaH eH COHFbl yiineciMniaik TisiMiH
KepiHia: www.radium.de (eHim Typansl aknapar). CCG / 230 B aitHbiManbi TOKMneH
KonpaHyra apHamaraH. **CtapTepfi Tekcepy: Wwampaanaa craptep 6ap->KofbiH
TekcepiHia. Erep oHbIH cTapTepi 6onmaca, oHaa aneKTpoHAblK 6annactneH (HF)
opeKeT opblHAanybl Tuic. ***KamepaHbl Tekcepy: cMapT(hoH kamepacbiMeH
TekcepiHi3. Erep »xapblk »Kapkbipamaca, anektpomarHuTTik 6annactneH (HF)
opeKeT opbiHAanyb! THic.
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LED Star Tube of conventional | Maximum case | Ambient | Storage
HE HF / HO HF If;;”g;e:gg’}} (To) (Ta) (Ts)
RL-T5 14 HE 830/840/865 G5 HF 549 mm

RL-T5 21 HE 830/840/865 G5 HF 849 mm .

RL-T5 28 HE 830/840/865 G5 HF 1149 mm 62°C

RL-T5 35 HE 830/840/865 G5 HF 1449 mm -20° ... 45°C | -20° ... 80°C
RL-T5 49 HO 830/840/865 G5 HF 1449 mm 66°C

RL-T5 54 HO 830/840/865 G5 HF 1149 mm 755G

RL-T5 80 HO 830/840/865 G5 HF 1449 mm
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Always check the Iatest update of the compatibility list on www.radium.de/compatibility

(product information)®

@ The compatibility list is based upon testing conducted by the manufac-
turer in a lab simulated environment, and the results can vary in certain field
applications due to a number of factors. Radium does not take over any re-
sponsibility, warranty or liability that this results can also achieved by GP( using the
devices under other conditions, or when using successor models of the tested
devices, or different models of the same manufacurer. In case of non-obser-
vance of the instructions, safety risks like overheating of LED Tube or ECG
P’ ocCur in rare cases. Luminous flux will change in dependency of used
This lamp is designed for general lighting service (excluding for exam-
Ple explosive atmospheres). Since only the lamp is replaced there is no construc-
ive modification to the luminaire. This lamp may not be suitable for use in all
applications where a traditional fluorescent lamp has been used. The tem-
perature range of this lamp is more restricted. In cases of doubt regarding the

@ De compatibiliteitslijst is gebaseerd op tests die door de fabrikant in een
als Iaburalunum geslmuleer le omgeving werden gehouden. De resultaten
een aantal factoren. Radium
aanvaardt geen aansprakelukheld of garantie dat deze resultaten tevens
kunnen worden behaald door het gebruik van de apparaten onder andere

of bij gebruik van opvoiger rschil-
lende modellen van dezelfde fabrikant. In gevaTvan niet-naleving van de in-
structies, kunnen veiligheidsrisico’s, zoals oververhlthng van LED Tube of
ECG in zeldzame De

%yanu 4ltal, egy laboratdriumi, szimuldft
n aapul és az eredmények szamos ténye:

letve m: , a te i vagy ugyan-
mas mmlielljelnek haszna\ataval is elerheto A hasznalati utasi-

gok ngelmen Kivil el
iztonsagi kockazalnk _mint példéul a LED Tube vagy az elektronikus elotét
am valtozik a hasznalt biztositek fiiggvényében. A

heid van de gebruikte smoorspoel. Deze lamp is on’wkkeld voor a\gemene

lampa aTtaIanos V||ag|taS| célokra késziilt (kivéve peldaul a robbar
ivel csak az izz6t csereltek ki, nem tortént szerkezeti

verlichtingsvoorzieningen met explosie-
gevaar). Omdat alleen de lamp is vervangen is de constructie van de armatuur
niet gewijzigd. Deze lamp is wellicht niet geschikt voor het gebruik bij alle

suitability of the application the manufacturer of this Iamp shoul d be con-
sulted. 1) Replacement of conventional T5 fluorescent tube on ECG.

case temperature. 3) Ambient temperature. 4) Storage temperature. 5) Lamp
to be used in dry conditions or in a luminaire that provides protection. 6) Lamp
suitable for high frequency operation. 7) Lamp not suitable for emergency
operation, 8) Dimming not allowed. 9) Always check the latest update of the
compatibility list on www.radium.de (product information).

@ Die Kompatibilitatsliste basiert auf Tests, die vom Hersteller im Labor in
einer simulierten Umgebung durchgefuhn wurden und die Ergebmsse konnen

Reihe vonF
Radium iibernimmt keinerlel Verarﬁwun ung, Gewahrleistung oder Haftung
dafir, dass diese Ergebnisse auch erreicht werden konnen, wenn die Gerate
unter anderen Bedln%/ll.lnl?en eingesetzt oder Nachfolgemodelle der getesteten
Gerdte oder andere Modelle des gleichen Herstellers verwendet werden. Bei
Nichtbeachtung der Anweisungen konnen in seltenen Fallen Sicherheitstisiken
wie_Uberhitzung der LED Tube oder des EVG auftreten. Der Lict
verandert sich je nach verwendetem Vorschaltgerat Diese Lampe ist fir
generelle Lichtanwendun Igen vorgesehen alusgia jeschlossen sind beispielswei-
se explosionsgefahrdete Bereichg). Da nur die Lampe ersetzt wird, gibt es an
der Leuchte keine konstruktive Anderung Diese Lampe ist moy licherweise
nicht fiir alle Anwendungen eel et in"denen eine herkémmliche Leucht-
stofflampe verwendet wurde. Eperaturberemh dieser Lampe ist starker
begrenzt. Bei Zweifeln bezii |ICh der Eignung der Anwendung solite der Her-
steller dieser Lampe konsultiert werden 1) Austausch einer herkommlichen
T5-Leud bhre am EVG. 2) Maximale Gehausetemperatur. 3) Umgebungs-
temperatur. 4) Lagertemperatur. 5) Lampe zur Verwendung unter trockenen
Bedmgu ﬁgJen oder in einer entsprechend geschiitzten Leuchte. 6) Lampe
jeeignet fur Hochfrequenzbetrieb. 7) Lampe ist nicht geeignet fiir den Notbe-
leucl nq@emeb 8) Dimmen nicht erlaubt. 9 Prufen Sie bitte immer den
der Kompatibilitat unter
® Laliste de compatibilité se base sur des tests menes par le fabricant dans
un environnement de simulation en laboratoire, et les résuttats peuvent varier
dans plusieurs applications de terrain a cause d'un certain nombre de facteurs.
'est pas responsable et ne gara ﬂ;_;as que ces résuftats puissent
également étre obtenus en utilisant les dispositifs dans dautres conditions, ou
rsque des modeles remplagant les dispositifs testés ou différents modéles
du fabricant sont utilisés. En cas de non-observation des instructions, des
risques concernant la sécurité peuvent se ,Jrudulre dans de rares cas, tels que
la surchauffe de LED Tube ou ECG. Le flux lumineux changera en fonction
du ballast utilisé. Ce dispositif est congu pour un service d' ec\alraFe général
(en dehors par exemple des atmotheres explosives). Puisque seule lalampe
estremplacée, il n'y a aucune modification concernant la construction du Iuml-

rdt gebrmkt

aldmpatestben. Elufordulhat hogy ez alampa nem hasznélhatd minden olnan
helyzetben, ahol korabban ha%yomanyos fénycsovet hasznaltak. Az iz
mérséklet-tartoménya sz(ikebb. Ha nem biztos, hogy az izz6 megfelelden al-

de geschlktheld vande toepassmg dlem de Tabrlkam van deze lamp te worden
ging T5 TL-buis op ECG. 2) Maximum
i 3J 0 4) 0 5) Lamp
voor gebruik in droge ruimten of in een armatuur dat bescherming 1egen vocht
biedt. 6) Lamp is geschikt voor zeer frequent gebruik. 7) Lamp niet geschikt
voor gebruik in noodsituaties. 8) Kan niet worden gedimd. 9) Controleer
altijd op de laatste update van de compatibiliteitslijst op www.radium.de
(productinformatie).
® Kompabilitetslistan grundar sig pé tester som genomforts av tillverkaren i
en laboratoriesimulerad omgivning och i vissa faltapplikationer kan resultaten
variera beroende pa flera olika faktorer. Radium &r inte ansvarig, garanti- eller

m  ersattningsskyldig for att detta resultat kan uppnas nér enhetera anvands

under andra omsténdigheter, nér nyare modeller eller andra modeller av

samma tillverkare anvands. Om instruktionera inte beaktas kan det i séll-
synta fall uppsta sakerhetsrisker pa grund av att LED Tube eller ECG blir for
heta. Ljusflodet kommer att variera beroende pa vilket slags

keresse fel a gyartot. 1) Hagyoményos T5 helyettesitése az
elektronikus miikodtetd egysegben (ECG) %A burkolat maximalis homérsek-
lete. 3) Komyezeti homeérsekiet. 4) arala3| homérséklet. 5) A lampa csak
szaraz komyezetben vagy védelmet nylgto lampatestben haszndlhato 6)A
lampa alkalmas nagyfrekvencias miikdtetésre. 7) A lampa nem alkaimas
veszvildgftasi iizemre. 8) Dimmelés nem engedélyezett. 9) Mindig ellendrizze
a kumpatlbllnaS| lista Iegu]abb valtozatat: www.radium.de (termékinformacio).
@D Lista kompatybilnosci oplera sig na testach przeprowadzonych przez

, aich wyniki moga
r6znic sie w niektrych apllkaqach 7 powodu W|e|u czynnlkow dium nie
ponosi Zadnej odpowiedzialnosci  tytutu rekojmi ani gwaranci za to, ze ni-
nigjsze wyniki mozna uzyskac, uzywa?g urzadzen w innych war unkach
uzywajac nowszych modeli wstosunku tes!nwanych lub uzywajac \nnych

inst

anaparypa (MNPA) B pegkut ciy4an. CBETIMHHWAT NOTOK Lue ce
MPOMEHN B 3aBVICUMOCT OT W3MONI3BaHIs Ganact. Tasu flamna e
npeaHa3HaqeHa 3a O6LLO OCBETIEHNE (C USKITIOHEHIE HanpyMep
Ha ekcnnoaunsHu atMocepy). Thii KaTo ce NoAMEHs CamMo fam-
nara, HsiMa KOHCTPYKTUBHO N3MEHEeHWe Ha OCBETUTENHOTO TANO.
Taau nlamna Mose Aa He € MOAXOAALLA 33 BCHHKY MPUNOKEHNS,
TPV KOUTO € 61113 U3roN3BaHa TPaAVLIMOHHaTa thyOpeCLEeHTHa
namna. TeMnepaTypHISIT 0GXBaT Ha Ta3u flamria € Mo-OrpaHnyeH.
B ciy4ait Ha CbMHEHIE 110 OTHOLLIEHNE Ha YMECTHOCTTa Ha Mpu-
JIOXKEHIETO TPSGBA Aid CE KOHCYSTTPATE C MPOWU3BOAUTENS Ha
Ta3n namna. 1) CMsiHa Ha KOHBHEHLIMOHAHA JTyMUHECLIBHTHA
namna T8 Ha enexTpokapavorpad. 2) MakcyumasiHa Temnepary-
pa Ha kyTusita. 3) OkonHa Temnepatypa. 4) Temnepartypa Ha
CbxpaHeHvie. 5) Jlavna 3a ynotpe6a nNpu cyxu ycnosus unu 8
OCBETUTENHO TS0, KOETO OCUrypsisa 3auma. 6) flamna, noaxo-
[sia 3a pabota npy BUCoKa YecTota. 7) Jlavna Henoaxogsiua
3a aBapwiiHo ocseTieHe. 8) He e noasoneHo avmmpate. 9)
BuHaru nposepsigaiiTe rocneHaTta akTyanusaums Ha Cricbka
3a CbBMECTUMOCT Ha www.radium.de (MHdopmaLws 3a npoayKTa).
@ Uhilduvusloend pohineb tootja poolt laboris simuleeritud keskkonnas Iébi
viidud testimistel ja tulemused voivad teatud rakendusaladel mitmete faktori-
te tottu erineda. Radium ei vota mingit vastutust, ei anna garantiisid ega anna
tagatisi, et neid tulemusi saab saavutada ka seadet muudes tingimustes voi
testitud seadmete jareltulevaid mudeleid voi sama tootja teisi mudeleid kasu-
tades. Juhendite eiramise korral, voib harvadel juhtudel kaasneda LED Tube
Vi ECG ilekuumenemise oht. Valgusvoog muutub soltuvalt kasutatavast

modeli tego samego niepr. kG,

See lamp on loodud tavaliseks valgustamiseks (kaasa arvatud nt
keskkonnas

czasami moze pic zagrozeme bezpleczensiwa takie jak

LED Tube lub ECG. Strumien $wiatia zmienia sie w zaleznosm od obciazenia.

Lampa jest przeznaczona do obstugi ogolnej é jczeniem, przyktadowo,
Zarow

som anvands. Denna lampa ar konstruerad for alimanbelysning (omglvnlngar
med exploswonsnsk &rexempelvis mes\utna) Eftersom endastlampan har bytts
Der ampa lampar sig

evemuellt inte for alla. anvandmngar dariradltn)nella lysror tidigare har anvants.
Den hér lampans temperaturomréde ar mer begrénsat. Om osékerhet i fraga
rader bor lamp 1) Byte av traditionellt

T5 lysror pa elektroniskt sakerhe?sdun 2) Maximal temperature holje.
3) Omgivningstemperatur. 4) Forvaringstemperatur. 5) Lampa att skall anvan-
dasi torra miliger eller i en armatur som erbjuder skydd. %L]uskalla lamplig
for drift med Hf-don. 7) Lampan Iampar sig inte for noddrift. 8) Dimmning &r

wzgledu na fakt, 26 wymieniana jest
tylko lampa, nie ma Koniecznosci modyﬂkowama oprawy. Zarowka ta moze
byé do w ktoryc! sie tradycyjne
Swietlowki. Zakres temperatur dia tej lampy jest bardziej ogranlczon&D

gﬁ) padku watpliwosci dotyczacych mozliwosci zastosowania nalezy skon-

Kuni vélja vahetatakse ainuit
pirn, ei ole tegemist valgusti ehitusliku muulmlseﬁa See lamp ei pruugi sobi-
da Koikideks sellisteks rakendusteks, milleks takse traditsioonilisi
paevavalguslampe. Selle pimi temperatuunvahemlk on palju piiratum. Kaht-
luse korral rakenduseks sobivuse osas, tuleks konsulteerida selle pimi tootja-
ga. 1) Tavalise T5 ECG-.2)! korpuse

3 4L 5) Pimi
Iu\eb kasutada kuivades tingimustes voi kaltsei pakkuvas lambis. 6) Lamp

wac si _? Z producentem nlmfgszeé lampy. 1) Wymiana

ja. 7) Lamp ei sobi kasutamiseks

obudowy.
lia. 5) Lampe mozna

maczema, 4)
rawie

l% 8) amardamlne ei ole vaimaldatud.
mrolllge alafi uu5|mat Ghilduvuse nimekirja www.radium.de (Tooteinfo).

ochmne 6) Lampa LED moze byc zasilana napigciem o wysokiej czestotliwo-
$ci.7) Lamp% mée Jekst pneznaczon do pracy w warunkach podwyzszonego
ral

f-don. 7)
inte illatet. 9) Kontrollera alltd den senaste
slistan pa www.radium.de (produktinformation).

9) Zawsze zapoznac sie
nastronie www.

lista
radlum de

@™ perustuu i

ympéristoss suorittamiin testeihin ja tulokset voivat vaindella netylssa kent-
takay\‘tokohmssa lukuisista tekijoisté johtuen. Radium ei vastaa siitd tai anna
takuuta sille, etta ndma tulokset voidaan saavuttaa myds kéytettdessé laittei-
ta toisissa olosuhteissa tai kiytettéessé testattujen laitteiden Seuraajamalleja
tai saman valmistajan muita malleja. Jos ohjeita ei noudateta, led-valoputken
tai elektronisen ohjaimen ylikuumenemisen kaltaisia turvallisuusvaaroja saat-
taa esiintya harvoissa tapauksissa. Valovirta muuttuu kaytetyst liitantalait-

@& Zoznam kompatibility bol wyivoreny na zéklade testov vykonanych v simu-
lovanom laboratornom prostredi. Vysledky sa mozu liSit v urCitych praktickych
aplikécidch v zavislosti od niekolkych faktorov. Spolo¢nost Radium nepreberd
Ziadnu zodpovednost, zaruku ani zévazky za to, ze tieto vysledky mozno tiez

dosiahnut pouzitim zariadeni v inych podmlenkach alebo pouzitim nasledujlicich

modelov testovanych zariadeni, pripadne inych modelov toho istého vyrobcu.
Ak sa nebudete riait pokynmi, moze to vo vynimocnych Ig)npadoch Zapricinit
rizik, ako je prehrlatle zanadema LED Tube alebo EKG.

teesta riippuen. Lamppu on iiméllapitaen (esimerkik
sirdjar ympéristot ttamatta) Koskaamoastaan lamppu

naire, Cette lampe peut ne pas étre utilisable dans toutes les
un néon traditionnel a été utilisé. La fourchette de température de cette Iampe
est plus limitée. En cas de doute concemant la compatibilité de I' ‘application,
veulllez consulter le fabricant de cette Ian;pe 1) Remplacement d'un tube
fluorescent T5 conventionnel sur I'ECG. 2) Temperature maximale du boitier.
3) Température ambiante. 4) Tempemture de stockage. 5) Lampe a utiliser
dans un endroit sec ou sur un luminaire avec ?_ techcn 6) Lampe compatible
avec un fonctionnement haute fréquence. 7) ampoule ne convient pas a un
fonctionnement d'extréme urgence. 8) Sans qmdahon 9) Consultez toujours
la derniére mise @ jour de la liste de oompat\b ité a l'adresse www.radium.de
(informations sur e produit).
@ Lelenco di compatibilita si basa sulle prove condotte dal produttore in un
ambiente simulato in laboratorio; i risultati possono variare in alcune applica-
zioni di campo  causa di divers! fattori, Radium declina qualsiasi garanzia e
responsabilita in merito all'ottenimento degli stessi risultati utilizzando i dispo-
sitivi in altre condizioni, oppure utilizzando modelli successivi dei dispositivi di
prova, oppure modell diversi delo stesso produttore. La mancata osservanza
delle istruzioni PUO provocare in rari casi rischi di sicurezza, come il surriscal-
damento del LED
varia a seconda dell'aimentatore utilizzato. Questa lampada é stata progettata
Bgr lilluminazione generale (sono escluse ad esempio Ie atmosfere esplosive).
iché viene sostituita solamente |a lampada, non sono state apportate modi-
fiche costruttive all"apparecchio di iluminazione. Questa lampada potrebbe non
essere adatta per tutte le appllcazmnl prewste con lampade fluorescenti tradi-
zionali. Il campo di temperatura di questa lampada e pi limitato. In caso di
dubbi sull’ |done|ta dell 2 pllcazmne consultare il p tmre della lampada.
1) del tul el ECG. 2) Massima
dell’ mvoluc ro. 3) amblente 4) Tempemlura di stoc-
jo. 5) Lampada da utilizarsi in ambient asciutti oppure protetta allinter-
i un apparecchio di illuminazione. 6) Lampada adatta per il funzionamento

cag

=
3

ube o dellalimentatore elettronico. Il fiusso luminoso nen

valhdetaan ei valaisimeen suoriteta rakenteellista muutosta. Tamé lamppu ei
ValttAmAtta sovi kéytettavéksi kaikissa niissé kéyttokohteissa, joissa perinteis-
Ialolste\ampﬁga on kéytetty. Tamén lampun l&mpétila-alue on rajatumpi. Jos
et ole varma kéytttkohteen sopivuudesta, kysy neuvoa taman lampun valmis-
tajalta. 1) PerlmelserlTS -loisteputken vaihtaminen EKG:ssé. 2) Kotelon korkein
Iamputl\a 3) Ympéristtn lampdtila. 4) Varastointilémpdtila. 5) Lamppua tulee
kéyttda kuivissa olosuhteissa tai suojaa tarjoavassa valaisimessa. 6) Lamppu
soveltuu HF-kéytton. 7) Lamppu ei sovellu turvavalaistuskayttoon. 8) Him-
mennys ei sallittua. 9) Tarkista aina ajanmukaiset muutokset yhteensopivien
laitteiden luettelosta osoitteessa www.radium.de (tuotetiedot).
@ Kompatibilitetslisten er basert pé tester utfrt av produsenten i et labora-
toriesimulert mllgdoog resultatene kan variere i visse feltapplikasjoner pa grunn
av flere ulike faktorer, Radium tar ikke nog ansvar og gir ingen garanti for at
disst 0sd kan oppnas ved a b under andre forhold
eller ved bruk av pafalgende modeller av de testede enhetene, eller ulike
mode\ler fra samme produsent. Ved manglende overholdelse av instruksjo-
sikkerhetsrisikoer som overoppheting av LED Tube eller EKG i
sjeldne t\lfeller forekomme. Lysstrommen vil endre seg avhengig av hvilken
ballast som biir brukt. Denne pzeren er designet for vanlig belysni g (eksKludert
for eksempel eksplosive atmosfaerer). Siden bare peeren blir skiftet ut, er det
ingen konstruksionsmodifisering pé lampen. Denne peeren er muiigens ikke
egnet for bruk i alle applikasjoner der det har blitt brukt tradisjonelle lysrar.
Temperaturomradet til denne peeren er mer begrenset. | tvilstilfeller om eg-
netheten av appllkas#onen bor produsenten av denne lampen konsulteres.
1) Bytte av vanlig T5 fluoriserende ror pa ECG. 2) Maksimal kapslingstempe-
ratur. 3) Omgivelsestemperatur. 4) Lagringstemperatur. 5) Peeren ma brukes
under torre furhold eller i en lampe som gir beskyttelse. 6) Lampe egnet for
passer ikke for intens neddrift. 8) Dimming ikke

in alta frequenza. 7) Lampada non adatta perl ento di e
8) Dimmeraggio non consentito. 9) C utti

drift. 7) Peeren
tillatt 9) Sjekk alltid den 3|ste oppdateringen pa samsvarslisten pa www.

con I’ elenco elle compatibilita su www.radium.de (informazioni sul prodoto).
@ La lista de compatibilidad esta basada en las pruebas realizadas por el
fabricante en un entorno simulado en laboratorio y los resultados pueden variar
en las aplicaciones en ciertos campos debido a varios factores. Radium no
asume ningun tipo de garanha ni responsabilidad de que estos resultados
también puedan obtenerse si los dispositivos se emplean en otras condiciones
0 si se utilizan modelos posteriores de dispositivos probados u otros modelos
del mismo fabricante. En caso de no tener en cuenta las instrucciones, es po-
sible que, en determinados casos, se produzcan riesgos gara la sequridad tales
como un sobrecalentamiento del LED Tube o delECG. El flujo luminoso
cambiara en funcion del balasto utilizado. Esta lampara ha sido disefiada para
la iluminacion general éexcluyendo por ejemplo, atmdsferas explosivas). Dado
que solo se ha sustituido la lampara, no existe modificacion consﬁumlva enla
luminaria. Es posible que esta lampara no sea apta para todos aquellos usos
en los que se ha utilizado una lampara fluorescente tradicional.
El rango de temperatura de esta lampara esta mas limitado. En caso de dudas
respemo asi laaplicacion es apropiada, consultar al fabncanée de esta lampa-

radium.de (p masjon).

@ Kompatibilitetslisten er baseret pé test, som er udfort af producenten i
kan variere inden for visse
anvendelsesomrader afhzengigt af forskellige faktorer. Radium pétager sig
intet ansvar eller garanti for, at disse resultater ogsa kan opnés, nar produk-
teme bruges under andre forhold, eller nar der bruges senere eller andre
modeller end de testede fra samme pruducem Huis instruktioneme folges,
kan der i sjeeldne tilfeelde opsta il m f.eks.

LED Tube eller ECG. Lystrommen vil &ndre amaangl af den anvendte
ballast. Denne lampe er designet til generel belysning (f.eks. er eksplosive

atmosfzerer udelukket). Da det kun er lampen, som er blevet udskiftet, er der

ikke udfart eendringer i armaturets konstruktion. Denne lampe kan vare

uegnet til nogle applikationer, hvor et traditionelt lysstofrar har veeret i brug.

Temperaturintervallet for denne lampe er mere begraenset. Hvis du er i tvivl

om applikationen er egnet, ber du kontakte lampens producent. 1) Udskiftning

Svetelny tok sa bude menit v zavislosti od aplikovanej zaraze Tato Ziarivka je
navrhnuta na bezng osvetlenie (okrem napr. vybusnych prostred). Kedze sa
vymiena len Ziarovka, nedochadza k modlf\kacu konstrukme svietidla. Toto
svietidlo nemusi by f vhodné na vSetky druhy pouzitia, pri ktorych boli pouziva-
né bezné Ziarivky. Teplotny rozsah pre tiito Ziarovku je obmedzeneji.V pripade
pochybnosti o vhodnosti aplikécie kontaktuite vyrobcu tejto Ziarovky. 1{)\Iy me-
na beznej Ziarivkovej trubice T5 na ECG. 2) Maximdlna teplota krytu. 3) Teplota
okolitého prostredia. 4) Skladovacia teplota. 5) Ziarovku pouzivajte len vsuchom
prostredi alebo v svietidle, ktoré poskytuje dgstatocnii ochranu. 6) Ziarovka
vhodna na okofrewencnu prevadzku. 7) Ziarivka nevhodna na ntidzovi
revadzku. 8) Bez funkcie stmievania. 9) Vizdy si é)ozme najaktudlnejsi zoznam
ompatibility uvedeny na lokalite www.radium.de (Informacie o produkte).
@ 7druzljivostni seznam temelji na preizkusih, ki jih je v simuliranih labora-
torijskih pogojih izvedel izdelovalec, zato se lahko rezultati pri dolocenih vrstah
uporabe v praksi razlikuiejo zaradi vquPa Stevila dejavnikov. Radium ne
prevzema nobene odgovornosti, jamstva ali zaveze, da je tak rezultat mogoce
doseci tudi z uporabo naprav v drugih razmerah ali z uporabo modelov, nasle-
dnikov preizkusenih naprav, ali drugacnih modelov istega izdelovalca. V pri-
meru neupostevanja navodil se lahko v redkih primerih poavm vamostna

® arasas pi ?nstas gamintojo atliktais bandymais labora-
forinémis quygomls todel rezultatai del jvairiy veiksniy tam tikromis vietinio
pritaikymo salygomis gali skirtis. Radium neprisiima atsakomybés ir neteikia
garantijy, kad tok] rezultata taip pat galima pasiekti naudojant jrenginius kito-
mis salygomis arba naudojant Kitus iSbandyty jrenginiy modelius ar kitus to
paties gamintojo modelius. Jei nesilaikoma instrukcijy, retais atvejais gali
kilti su sauga susijusiy pavojy, pvz., ,LED Tube“ arba ECG perkaitimas.
Sviesos srautas pasikeis, priklausomai nuo naudojamos apkrovos. Si lempa
skirta jprastiniam apsvietimui (pvz., iSskyrus sprogia aplinka). Kadangi keicia-
ma tik \emdpute tai néra Sviestuvo konstrukciniai pakeitimai. Sl lempa é;all
netikti naudoti visur, kur naudojamos jprastos liuminescencines lempos.

lemputes temperaturos diapazonas yra labiau apribotas. Jei kyla at;e]om del

€l pel

tiira. 3) Aplinkos temperatiira. 4) Sandeliavimo temperatiira. 52 Lempa naudo-
i sausomis salygomis arba Sviestuve su apsauga. 6) Lempa tinkama naudoti
ir esant aukstam 7 Lemga netinkama avariniam apsvwellmul 8) Re-
guliavimas (DIM) neleidziamas. 9) Visada patikrinkite naujausia suderinimy
sgra$o atnaujinima, pateikta: www.radium.de (Produkto informacija).
@ Saderibas saraksts ir balsfits uz parbaudi, kuru raZotajs veicis laboratori as
simuleta vide, Un rezultats var atskirties dazadas vietas, vairaku faktoru del
Radium neuznemas atbildibu, negarante un nenes atbildbu par to, vai sads
rezultats tiks sasniegts izmantojoterici citos apstaklos vai izmantojot parbau-
ditas ierices jaunakos modelus, vai razotaja citus modelus. Instrukcuu
neieverosanas gadTEuma pastav riski ka LED Tube parkarsana vai retos
djumos var rasties EKG. Spozums mainisies atkariba no izmantota balasta.
Iampa ir izstradata visparigiem apgaismosanas pakalpojumam [neleklauj,
pieméram, spradzienbistamas atmosferas). Ja ka tiek aizstata tikai spuldze, tas
nav gaismekla konstrukhvs parveidojums. St spuldze var nebut piemerota jz-

nai visas ierices, kuras parasti izmanto 1I%orescejosas spuldzes. Sis
spuldzes temperatiiras diapazons ir ierobezotaks. Saubu gadijumos, saisfiba
ar ierices athilstibu nepieciesams sazinaties ar spuldzes razotaju. 1) Parastas
T5 luminiscences lampas nomaina EKG. 2) Maksimala ietvara temperatiira.

tveganja, kot je premrevan{e LED Tube ali krmilienja ECG. ohnl tok se
spreminja glede na uporablieno dusilko (balast). Ta zamica je 2

)Apkénélés vides te 4 Uzrglabasanas 5) Spuldzi ja-
kas nodrosina aizsardzibu. G?Spul ize

splosno razsvetljavo (kar pa izkljucuje na primer eksplozivna ozracja) Ker se
zamenja le sijalka, svetilo ni konstrukcijsko rano. Ta sijalka morda ni
imerna za vse aplikacije, kjer se

piemérota izmantosanai augsta frekvence. 7) Lampa nav \})lememta nopietnu
arkartas snuamulde_xl;b‘nal 8) Nav atlauts aptumsm 9) Vienmer parbaudiet

3

omejeno. V/ primeru dvoma v
sijalke. 1) Zame-
) Naj vec ja temﬁ;eratura

) Svetilko/sijal-

sijalke. Temperaturmo obmo¢j {)ate sijalke je bolj
primernost uporabe se je treba posvetovati 2
njava obicajne fluorescentne cevi T5 na EKG-|
ohisja. 3) Temperatura okolice. 4) Temperamras ran evanla
ko je treba uporabljati v suhih razmerah ali v svetilu, ki zagotavija zascito.
6) Sijalka, primema za delovanje na visoki frekvenci. 7) Svetilka ni primerena
za delovanje pri nujnih primerih. 8) Zatemnjevanje ni dovoljeno. 9) Vedno
preverite najnovejSo posodobitev za seznam zdruzjivosti na naslovu www.
radium.de (Informacije o izdelku).
@ Uygunluk listesinde laboratuvar benzetimli bir ortamda iretici tarafindan
yapilan testler esas alinir ve sonuglar birtakim etkenler nedeniyle belirli saha
uygulamalarinda farkliik gosterebilir. Radium cihazin baska Kosullar aftinda
kullanimasindan, test edilen cihazlarin yerine He(;en modellerin kullanimasin-
dan veya ayni {ireticinin farkll modellerinin kullanimasindan elde edilebilecek
bu sonuglarla ilgili higbir sorumluluk, garanti veya yiikimliligii kabul etmez.
Tallmal\ara uyulmamast durumunda nadiren LED Tube veya ECG'nin asin
livenlik riskleri meyd: lebilir. Isik akisi kullanilan durultucu-
abagli o Jar degisir.Bu lamba genel aydinlatma saglamak i dgn tasarlanmis-
i (6rnegin patlayict ortamlar haric). Yainizca lamba degistirildiginden isikiikta
yaplsal leqisiklik yapilmaz. Bu lamba, klasik bir floresan lambanin kullanildigi
tim dygulamalar icin uygun olmay abilr. By lambanin sicaklik araligr daha
Kisithdir. lamanin uygunlugu le i é;m stiphe duyulmast durumunda bu

af konventionelt TS Iysswfmr pa EKG. 2)
3)0i 4) Opbevaringstemperatur. 5) Lyskilden skal bruges

ra méma de la caja. 3) Temperatura de ambiente. 4) Temperatura de almace-
namiento. 5) La lampara debera utilizarse en ambientes secos o en una lumi-
naria l*ue le ofrezca proteccion. 6) Lampara adecuada para el funcionamiento
a alta frecuencia. 7) La lampara no es apta para el funcionamiento de emer-
jencia. 8) No se permite regular. 9) Siempre consulte la (itima actualizacion
e la \lsta de compatibilidad'en www.radium.de (Informacion del producto).
@A lista de compatibilidades baseia-se em testes conduzidos pelo fabrican-
te num ambiente simulado em laboratdrio, e 0s resultados podem variar em
determinadas aplicagoes de campo devido a diversos fatores. A Radium nao
‘assume qualquer responsabilidade, garantia ou obrigagao de que estes resul-
tad%s possam seriguaimente obtidos sendo 0s dlsp05| ivos il |zaucs noutras
con

mrre omgivelser eller i et armatur, som beskytter den. 6) Lampen er egnet il
hojfrekvensdrift. 7) Lampen er kke egnet il hoj noddrif. 8)| Daempning er ikke
tilladt. 9) Tjek altid den seneste opdatering for kompatibilitetslisen pa www.
radium.de (produktoplysninger).
© Seznam kompatibility byl vytvoren na zaklads testovéni v simulovangm
laboratornim prostredi. Vysledky se méizou liit v urcitych praktickych aplikacich
v zavislosti od nékolika Taktoru Spolecnost Radium neprebird zddnou odpo-
védnost, zdruku ani zavazky za to, ze tyto vysledky je mozné také dosahnout
pouitim zafizeni v jinych podmmkach nebo pouzitim nasledujicich modelt
testovanych zafizeni, pnpadne Jlnych modelli stejneho vyrobce. Nebudete-li
se fidit pokyny, mize to ve wyjimecnych pripadech zplsobit vznik
v W,

ou di erentes modelos dn mesmo fabricante. Em caso de nao cumpnmenlo
das_ instrugoes, em _lpodem ocorrer riscos de_seguranca
como sohreaqummenm do LED be ou ECG. O fluxo luminoso varia

0 balasim utilizado. Esta lAmpada foi concebida para utilizagéo na iluminagéo
geral (exc\ulndo or exegplo atmosferas potencialmente explosivas). Como
apenas a lampada é substituida, ndo existem alteracoes construtivas da lu-
mindria. Esta lAmpada pode nao ser adequada para ser utilizada em todas as
aplicacoes, onde era utilizada uma lampada fluorescente convencional. Os
limites de temperatura desta lampada sao mais restritos. Em caso de duvidas
relativamente a adequacao da aplicacao, deve consultar-se o fabricante
desta lampada. W)Subsntu 0 do tubo fluorescente T5 convencional no ECG.
2) Temperatus na da caixa. 3) ambiente. 4

izik jako prehfat zarizeni LED Tube nebo EKG. Svételny tok
se bude ménit v zavislost o aplikovang zatéze. Tato zfivka je navrzena pro
béZzné osvétleni (kromé napf. vybusnych prostiedi). Protoze se vymériuje
jenom Za-rovka, nedochdzi k modifikaci konstrukce svitidla. Toto syitidio
nemusi byt vhodné pro vechny druhy pouziti, u kierjch byly pouzivany
bézné zarivky. Teplotni rozsah pro tuto Zarovku je vice omezeny. V pfipade
ﬁochybnost\ 0 vhodnosti aplikace kontakiujte” vyrobce této zarovky. 1)
lhrada konvencni zéfivky T5 na elektronickém predradniku. 2) Maximain
teplota krytu. 3) Tep-lota okolniho prostedi. 4) Skladovac teplota. 5) Zarovku
je mozné pouzivat pouze v suchygh podminkach nebo ve svitidle, které
poskytuje dostatecnou ochranu. 6) Zarovka je vhodna pro vysoke Mre cni
fivka ne-vhodnd gﬁ nouzovy provoz. 8) Bez funkce 9
po-sledni aktualizaci seznamu kompat\bllnlch zafizeni na

rov0Z.

de armazenamento. 5) A lampada deve ser utilizada num ambiente seco, ou
num candeeiro ?ue mereqa esta proteccao. 6) Lampada adequada para utili-
zagao com alta encia, 7) Lampada ndo apropriada para funcionamento
emergéncia. 8) Nao ¢ permitida a requlacao da intensidade. 9) Verifique
sempre a (ltima ama izagao da lista de compatibilidade em www.radium.de
(Informagao do produto).
@ H Miota oupBatotntag Baciletal oe SOKIUEG TOU KATAOKEY-
QoTH O€ pyagTNPIaKd TiepIBAAOV Kal TA ATTOTEAECHATA EVOE-
é&ml Va TIOIKIAAOUV GE GUYKEKDIHEVOUG rouenc s¢upu0\gqc. yia
L1apopoug Aoyouq. H Radium dev avak VEL OTTOLAdNTIOTE
£uBuvn A eyydnon éoov adopd v STID.'EU N Twy iSiwv artote-
AECUATWV XPNOWIOTIOIWVTAG TIG OUOKEVEG LTTO GANEG OLVBRKEG
1} KAQVOVTOC XPIGT LETAYEVEGTEPWY HOVTEAWY TwV SOKILACUEVWY
OUOKEUWV, N SlaPOPETIKA uovrz)\a rou iSlou kataokevaotn. 2e
TIERITTTWON gn OQUPLOPGWANG HE Nyiec, OE OTIAVIES TEPL-
TITGOEIG EVOEXETAL VA TIDOKO! ouv Klvﬁuvol aopakeiag, ot
unspesp avon tou LED Tube A Tou HKI™. H pon Tou ¢pwrtiguold
[f GAETaL Qvaloya pie TO Eppia TToL xpnoldoleital. O Aa-
um'npuq £XEL OXEBIATTEL YIA YEVIKO PWTICHO (EKTOC aTTO EKPEL-
“'i atpoodalpa mapadeiyatog). EGoécov avrikaiotaral Hovo
uxvm TO PWTICTIKO GWHA SEV TPOTIOTIOIEITAl KATAOKEUQOTIKA.
la evdéxetal va eival akatdAnAn TIpog xprion_oe
o)\aq e s&puovec 101 TIG OTTOIEG EXEL xpnmponmneen TIapado-
OlaKOG AQTTTNPAG. o £0poG Bep) £OKpamwv QuTrG TG AUXviag
£{Val TEEPIOTOTEPO TIEPIOPICHIEVO. 2€ TIEPITTIWAT EQWTIITEWV TIOL
agopouy Ty KamMn)mnm NG PAPHOYAG, ETIKOWWVAOTE L
TOV KATAOKELAOTN Al )\u iac. %AVTIKQTGOTUGF] ouppa-
TIKOD cu)Anvu q>eoplcuou cro HK élo‘m Beppokpacia
Boxeiou. 3) EﬂJOKpCKIlCl naplBuMovroc 4) Oeppiokpasia aro-
GHKEUGHQ 5) H Auyvia TIpETTEL va pnolpoTtolettal LTto ENPEG
ouve u}&o‘e DWTICTIKO TTOU TIapEXEL TTpooTacia. 6) H )\uxvm
£ivatKate )\r}\vla )\elroupvlu oe LPNAA ougvoTNTA. /\(g,l
pag aKum)& 3@ yia AEITOUPYia EKTAKTNG QVAYKNG, Aev
£TTPENETAL N PUBIoN PwTENVOTNTAG, 9) EAEyxeTE nav‘ru mv
TeAeuTaia evnuepwcnc NG Alotag oupBatdtnTag otn diebBuvon
www.radium.de (rAnpodopiea TipoiovToo).

Radium Lampenwerk GmbH
Dr.-Eugen-Kersting-StraBe 6
51688 Wipperfiirth, Germany

y
www.radium.de (infor-mace o produktu).
CrMCOK COBMECTUMBIX YCTPOVCTB OCHOBAH Ha TECTMPOBAHIM,
NPOBEEHHOM MPON3BOAVTENEM B UCKYCCTBEHHOMN N1abopaTop-
HO¥ CPEfIE, 1 PE3YTaThl MOMYT OTNNHATLCA B ONPEiENeHHbIX
IKCM/yaTaLVOHHbIX YCIIOBUSIX 113-3a HEKOTOPbIX (haKTOPOB.
Komnarus Radium He HECET HIKaKOi OTBETCTBEHHOCTH, He
MPEOCTABNSET HUKAKX rapaHTUI Ui 06S3aTeNbCTB M0 MoBO-
[y TOrO, YTO 3TN PE3yNbTaTbl TAKXKe MOrYT ObiTb AOCTUMHYTHI
MyTeM 1CMONb30BaHVSA YCTPOVICTB B PYTIAX YCNIOBUAX WM Npi
VICMO/Nb30BaHUN NOC/EYIOLLMX MOAENeN MPOTECTUPOBAHHbIX
YCTPOVICTB 1K APYIUX MOEneit TOro e NPOV3BOANTENS.
Crly4ae HeCOBMIOIEHN MHCTPYKLWI B PEOKUX Cy4asix MOryT
BO3HVKaTb Takue pucky, kak neperpes LED Tube nnn SMNPA.
VIHTEHCMBHOCTL CBETOBOTO MOTOKA GY/AET 3MEHSATLCA B 3a-
BUCMMOCT OT MCTIONb3YEMOi MyCKOpEryn pyioLLieil annapary-
pbl (MPA). JaxHas namna cosaasanack Anst Lenei obLiero
OCBELLEHVSA (32 UICKITIOHEHNEM CTyHaeB VICTIONb30BaHMS, Harpi-
Mep, BO B3PbIBOOMNACHbIX 30HaX). Tak Kak 3aMeHeHa TOMbKo
IaMnNa, KOHCTPYKTUBHbIE UBMEHEHIS CBETUIIbHIKA OTCYTCTBYIOT.
OTa namna nmeet Gonee y3Kuii TemnepaTtypHbIii AranasoH.
TemnepaTtypHbIi ManasoH 1ol namnbl bonee orpanHiyeH. Mpu
HaNN4M COMHEHWI B OTHOLLIEHUN MPUrOAHOCTU [/1i KOHKPET-
HOTO MPUMEHEHINS CEAYET NPOKOHCY/BTPOBATLCA C MPOU3-
BOAVTENEM 3TOV JaMribl. 1) 3aMeHa 0BbIHHOW MIFOMUHECLIEHTHOM
namnbl T5 ¢ AMPA. 2) MakcumanbHas TeMneparypa kopryca.
3) TeMneﬁaTypa OKpy>KaioLLiel cpefpl. 4) Temnepartypa xpaHe-
Hus. 5) Jlamna AOMKHa 1CNONB30BATLCS B CYXUX YCIOBUSX
OKPY>KarOLLIel CPefbl U B CBETUIbHUKE C 3aLiMToii. 6) Slamna
NOAXOMVT [iN1s PAGOTLI HA BLICOKOM HacToTe. 7) Jlamna He npep-
Ha3HaueHa [ns aBapuiiHON aKcrnyaTauyn. 8) uMMIpoBaHie
He paspeLueHo. 9) Beerpa nposepsiiiTe nocneaHine oGHOBNeHMs
Crmcka COBMECTUMBIX YCTPOICTB Ha caiite www.radium.de
(MHchopmaLws o NpoayKTe).

www.radium.de

lambanin ireti

floresan ampuliiniin deg shnlmesl ) Maksimum kasa sicakligi. 3) Ortam Si-
caklig. 4) Saklama sicaklil. 5) Lamba kuru yerlerde veya korumali aydinlat-
malarda kullaniimalidir. 6) Yiiksek frekansta |r/i'ahsmaya uygun ampul.
7) Lamba acil durum isletimine uygun degildir. 8) Karartma yasaktr. 9) www.
radium.de (iiiin bilgisi) adresindeki uyumluluk listesinin en'son giincelleme-
sini daima kontrol edin.

@ Popis kompatibilnosti zasnovan je na ispitivanju koje provodi proizvoda u
laboratorijski simuliranom okruzenju a rezultati se mogu razlikovati u odrede-
nim podrucjima primene uslijed niza ¢imbenika. Radium ne preuzima nikakvu
odgovornost, ne jaméi niti se obvezuje da se ovi rezultati takoder mogu posti-
Gi uporabom uredaja u drugim wvjetima, ili kada se kor\ste noviji modeli ispi-
tivanin uredaja ili razliciti modeli istog proizvodaca. U slucaju nepostivanja
uputa, sigurnosni rizici poput pregrl]a\mnja LED Tube ili EKG mogu se javiti

u retkim slucajevima. Svetlosni fluks ce se promijeniti ovisno o koristenoj
prigusnici. lzvor svjetlosti Ao dizajniran za opcu rasvietu (iskfjucujuci primjerice
eksoluzwne atmosfere). menja samo lampa, nema izmjena u kon-
Ciji svleﬁllke Ova SVJetlljka mozda nece biti pogodna z za kon enje u svim
pnm jenama gdje se koriste
ni opseg ove lampe je ograniceniji. U slucaju sumnje u po%edu prikladnosti
primjene, potrebno je obratiti se pmlzvodacu ove lampe. 1) Zamjena konven-
cionalne fluorescentne cilevi T na EKG-u. 2) Maksimal na}em eratura kucista.
3) Temperatura okoliSa. 4) Temperatura skladlsten ja. 5) Zayulja se moze kori-
stiti u suhim uvjetima ili u svjetijii koja pruza zastitu. 6) Zarulja pogodna za
rad na frekventnu uporabu. 7) Zarulja nije pogodna za rad u protupanicnoj
rasvjeti. 8) Regulacija nije dozvoljena. 9) Uvi ek provjerite najnovije azuriranje
popisa kompatibilnosti na www.radium.de (Ilnformacue 0 proizvodul

@ Lista compatibilitiilor are la baza testele efectuate de producéts

=

mediu simulat in laborator, iar rezultatele pot varia
datorita mai multor factori. Radium nu isi asu
ranteaza in niciun fel ca aceste rezultate pot fi obtinute in cazul utilizérii dis-
{mzmvelor in alte condii sau daca se folosesc modele ulterioare ale d\spon-
velor testate sau alte modele ale aceluiasi fabricant. Nerespectarea acestor
instructiuni poate_cauza, in anumite cazuri, riscuri de securitate ca de
exemplu supra\ncalzwea dispozitivului LED Tube sau a ECG. Fluxul luminos
variaza in functie de limitatorul de curent folosit. Aceasta lampa e:
proiectata pentru iluminat general (cu exceptia, de exemplu, a medulor
explozive). Deoarece se inlocuieste numai becul, nu se considera ca are lo
modificare constructiva a curpuluw de iluminat. Este posibil ca aceasta Iampa
s nu fie indicata pentru utilizare in toate aplicatile in care se folosesc lampi
al becului este mai limitat.
In cazul in care nu sunteti sigur daca aplicatia este adecvata va rugam sa
contactat fabricantul acestui bec. 1) Schimbarea tuburilor fluorescente T5 in
unitdtile de control electonice (ECG). 2) Temperatura maxima a carcasei. 3J
Temperatura ambientala. 4) Temperatura de depozitare. 5) Lampd pentr
uz in mediu uscat sau intr-un corp de iluminat care asigura protectie. 6)
Lampa potrivita pentru functionarea de inalta frecventa. 7) Lampa nu este
ivita pentru functionare de urgenta. 8) Nu se poate regla intensitatea
uminoasa. 9) Verificati intotdeauna cea mai noua actualizare a listei de
compatibilitati de pe www.radium.de (Informatii despre produs).
@ Cn1CHbKBT 32 CBMECTUMOCT € N3rOTBEH Bb3 0CHOBA Ha
M3NUTBaHe, NMPOBEEHO OT NPOM3BOAUTENS B CUMYMPaHa Na-
60paTopHa CPeAa, 1 Mopaay peavLia haKTopK B HAKOM NONesi
MPUIOXKEHS PE3yNTaTUTe MOXe Aa Bapupar. Radium He Hocu
OTFOBOPHOCT 11 HE MPEOCTABA rapaHLv, e Tean pesyntarv
morar a 6bAaT NoCTUrHaTV NP 3MOoN3BaHe Ha N3aenusTa
B [IPYr1 YC/IOBYS! WA KOTaTo Ce U3MOJI3BaT CesalLyi MOaen
Ha 3NWTBAHITE U3AENVS U1 APYTA MOAEN Ha ChLLVS NPOV3-
soavTen. B cnyyaii Ha HecnassaHe Ha MHCTPYKLMMTE MOXe fia
BB3HUKHAT gmcxose 33 CUrypHOCTTA, KaTo Hanpumep nperpsi-
BaHe Ha LED Tube vnu eneKkTpoHHarta nyckoBo-perynmpatia
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ibas saraksta www.radium.de lInformacua par produktu).
@ Lista kompatibilnosti zasnovana je na testiranju koje vrsi proizvodac u
laboratorijski simuliranom okruzenju a rezultati mogu varirati u odredenim
oblastima primene usled niza faktora. Radium ne preuzima nikakvu odgovor-
nost, ne da{] garanciju niti se obavezuje da se ovi rezultati takode mogu po-
stici upotrebom uredaja pod drugim uslovima, ili kada se koriste noviji mode-
li testiranih uredaja ili razliciti modeli mog proizvodaca. slucaju
nepostovanja uputstava, sigurnosni rizici gopm pr(e%revanja LED Tube ili EKG
mogu se javiti u retkim slucajevima. Svetlosni fluks ce se promeniti u
zavisnosti od koriscene prigusnice. Ova lampa je dizajnirana za Vupste
usluge osvetijenja (iskljucujuci, na primer, eksplozivne atmosfere). Posto
menja samo lampa, nema modifikacija u konstrukciji svetiljke. Ova svenljka
mozda nece bit pri-kiadna za upotrebu u svim primenama gde se koriste
opseg ove lampe je

ograniceniji. U slucaju sumnje
u'pogledu prikladnosti primene, potrebnu je konsultovati proizvodaca ove
Iampe 1) Zamena konvencmna\ne fluorescentne cevi T5 na EKG-u. 2) Maksi-
okoline. 4) skladi-
sterya 5) Sijalica moze da se Koristi u suvim uslovima i u svetiliki koja
ruza zastitu. 6) Sijalica je pogodna za rad pri visokim frekvencijama.
) Svetilika nije prikladna za rad u hitnim sluajevima. 8) Zatamnjivanje
nije dopusteno. 9) Uvek proverite najnoviju verziju liste kompatibilnosti na
www.radium.de (informacije o proizvodu).
@ [Mepenik CyMICHIX NPUCTPOIB 6a3YETCS Ha PesynsTaTax
TECTYBaHHS!, IPOBE/IEHOTO BUPOGHIKOM Y 3MOfeNb0BaHOMY B
naGopaTopil ceperoBiALL. NP LibOMy Pe3ynsTaTii MO; Bif-
PISHSTVCS B OKPEMX BUNaAKax MPOMICIIOBOrO BIKOPUCTAHHS
y 38’A3Ky 3 pspoM chakTopis. Komnais «Radium» He Hece
>KO/:LHOI BiANoBIAanbHOCTI, He Aae rapaHTil | He 6epe Ha cebe
30008'A3aHHS 3a6€3MeHTI, LLIO X PE3YNLTaTIB MOXHA TaKOX
[JOCArHYTU NPY BUKOPVCTAHHI NPUCTPOIB 3a iHLLMX YMOB a60
TPV BUKOPUCTaHHI HOBMX MOJESel TECTOBAHNX NPUCTPOIB UM
iHLLX MOfIENei TOro X BUPOOHVKA. Y BINAfKY HEBUKOHaHHS
IHCTPYKL iHOAI MOXYTb BUHVKATV TaKi 3arpoan 6esreLl, sik
neperpisaHHs namnu LED Tube a6o EFMPA. Csitnosuii notik
3MIHIOBATVMETLCA B 3aeXHOCTI Bif MPA, LL{O BIKOPUCTOBYETb-
cs. Ls namna pospo6rieHa i1 OCBIT/IeHHs 3arasibHOro npiaHa-
YeHH (32 BUHATKOM BINayiKIB BNGYXOHE6e3Me4HOro Cepeaosm-
uia). OCKiNbKM 3aMIHIOETECS SLLE Namna, Y KOHCTPYKLI Cai-
TWIbHVIKA HI4OrO He 3MIHIOETECA. LISt namna Moxe He niaxoauTi
[N 3aCTOCYBaHHS 32 YCIX YMOB, KON BUKOPVCTOBYETLCS
TpaavLiiiHa namna AeHHOro CaiTna. [lianasoH Temneparypy L€t
nlamnu € oo y BY LUOAO
BIANOBIAHOCTi NPUCTPOIO, CiA, 3BEPHYTCA A0 BIAPOBHYKA Ié’lel
namnn.1 LES 3amiHa 3B1HaliHol NtoMiHeCLieHTHOI namni T5 3 ET
2) MakcnmansHa Temnepartypa koprycy. 3) Temnepartypa oto-
uytodoro cepenosuLLa. 4) Temneparypa 30epiraqHs. 5) Jlamna
npU3HaYeHa NS BUKOPUCTaHHS B CyXUX YMOBaX aGo B CBITUb-
HUKyY, o6nagHaHoMy 3aco6amu 3axu1cTy. 6) Jlamna npyupgartHa o
4aCTOro BMUKaHHs Ta BUMVKaHHsI. 7) Jlamna He poapaxosaHa
£Ans po6oTu 3a BUCOKOaBapiliHuX yMoB. 8) [iMipyBaHHs He
[D03BOMAETLCS. 9) 3aBX/AM NePeBipsiiTe OCTaHHI OHOBNEHHS
nepertiky CymicHIX NpucTpois Ha cainTi www.radium.de (iHcop-
MaList PO NPOAYKT).
@ Yiinecimpi ababIKTbIH TisiMi GHAIPYLLI 3epTXaHanblk opTafa
YNriNeHreH Xaraainnapaa opbiHaaraH CbiHakka HeriaaenreH,
COHAbIKTaH Gipkarap cebenTepre GanaHbICTel 9PTYPAI Naaa-

ste J1aHY KESiHAe HOTVKEnNep eareLueneHyi MVMKIH Radium komna-

HUSICbI By HaTVDKENepre Gacka Xarfainaj PbUFbITAPAE],
CbIHaKTaH 6TKEH K‘g:)blnfblnap}:lbll—‘ XaHa vnrlnele Hemece f1en
con eHipyLLIHIH backa yrifepiH nainanaHy apKblisl Kon
XKETKIByre OonaTbIHAbIFbI VLLIH XXayarKepLULTiK KeTepMeaj xaHe
Keninaik He MiHaeTTeMeNepai MOMHbIHA anMaitbl. Hyckay Dyna
opblHOAmaraH XaFpanpa, cupek Jkarpainappa LE|
Hemece ECG KpI3bin KETyi CUsiKTbI KayinCIAik Katepnepi opbIH
anybl MyMKiH. 2KapblK aFblHbl KONaaHblFaH 6annactka 6avna-

1 HbICTbI €3repin Typajbl. By Wam Xannbl XapbIK Gepy KplaMeTi

YLLiH apHanFaH (Mbicarbl: »apbliy atMoccepacbliHaH 6acka).
LLlam FarHa anMacTbIpbiFaHabIKTaH LaMLLIPAK KOHCTPYKLAS-
CblHa elUKaHaal e3repicTep OpbiH anvaiiabl. byn Wamas!
opeTTeri NIOMUHECLIEHLNS LWaMbl KONAaHbINaTbiH Gapnblk
KonpaH6anapra naiiaanaHy Konainbl 6onManiabl. Byn WamHbIH
Temnepatypanap AManasoHbl TemeHipek. KonpaHyra
kapampliiblk G0MbIHLLIA KYMeH TyblHAAFaH xaraanaa oyn
LuamMHbIH eHAipyLuiciMeH keHecy kepek. 1) SKI Ky, blanICbIHClafbl
LWapTTbl T5 NIOMUHECLIEHTTi TYTIKTi aybICTbIPY. 2) Makcumangb!
KOPNYC TeMMepaTypachI. (s)-ixT LUaFaH OpTa TeMneparypacs..
4) Cakray Temnepatypacsl. 5) LLlam kyprak xaraaiina Hemece
KOpFaHbiCbl 6ap Wwampan iwiHge KongaHbuybl Tvic. 6) Llam
>KOFapbl KMinikTe naaanaryra Kkonannsl. 7) LLlam TeTee
KaFaan XKyMbICbIHA KOﬂaVIJ'IbI emec. 8) XKapbIKTbl agaiTyra
pykcar eTinveiigi. 9) MblHa CaiiTTarbl YANECIMAUIKTED Ti3iMiHiH,
KaHapFaHblH SpKaLLiaH TEKCEPIN OTbIPbIHBI3: Www.radium.de

(eHim Typarbl aknapar).
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